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Abstract 

Die soziokulturellen Faktoren beeinflussen die Art und Weise, mit Anderen zu kommunizieren und 

Andere zu verstehen, was sehr wichtig ist, wenn es sich um einen Sprachkontakt zwischen zwei sehr 

unterschiedlichen Kulturen handelt. Die Auswahl verschiedener lexikalischer Appellative erfindet 

eine neue Interkommunikation, die mit Affektivität, Nähe oder Abstand anderen gegenüber geprägt 

ist. Bilinguale SprecherInnen vom Amazonasgebiet Kolumbiens benutzen alle möglichen 

Sprachstrategien im schulischen Kontext, um effiziente Sprechakte mit anderen SchülernInnen und 

LehrerInnen, sowohl auf Spanisch als auch auf Tikuna durchführen zu können. Nichtsdestotrotz, 

wenn die SenderInnen einer Botschaft lexikalische Appellative außerhalb des schulischen Kontextes 

anwenden, können Missverständnisse entstehen, welche zu ungewollten Eindrücken oder 

Verhaltensweisen führen können. Welche lexikalischen Appellative des Spanischen entsprechen 

denen der Sprache der Tikuna (oder andersherum)? Auf diese und andere Fragen werde ich in 

meinem Forschungsprojekt eingehen. Ich werde die Hintergründe (geographisch, sozial, kulturell) des 

Forschungsprojekts vorstellen, die „State of the art“ im Bereich der Linguistik und meinen Ansatz, um 

diese Zielsetzung zu erreichen, erläutern. 
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